
ENGLISH

WARNINGS
- Read these instructions carefu-
lly and completely.
- Do not use the product for any 
purpose not recommended in 
this manual. Improper use of 
this product may cause damage 
to objects and surfaces.
- Do not use or store the product 
at extreme temperatures.
- This product is not a toy. Keep 
out of reach of children.
IMPORTANT: 
- It works on smooth surfaces of ceramic tile, 
floor tiles, glass, plastic, wood, marble and 
leather.
- If the tape is used on plaster or painted 
surfaces, part of the surface may break loose 
when the tape is removed.
- Clean the surface before applying the tape. 
The surface should be perfectly clean with no 
dirt or oil residue.
- The surface should be smooth and non-po-
rous. The tape will not work well on rough 
surfaces. For the tape to work properly, it must 
be in full contact with the surface.
- Follow the instructions carefully. Improper use 
of this product may cause damage to objects 
and surfaces.
APPLICATION
1. Cut the tape to the desired length.
2. Place the tape with the adhesive side on the 
object you want to hang up. Make sure you 
place the tape on the entire surface of the object 
you want to hang up. Press down on the tape 
for 20 seconds to make sure it sticks firmly to 
the object.
3. Remove the plastic backing from the tape to 
reveal the other adhesive side.
4. Place the object on the surface where you 
want to hang it. PRESS DOWN HARD ON IT 
FOR 30 SECONDS TO MAKE SURE IT 
STICKS FIRMLY.
NOTE: The more tape you use, the more weight 
and resistance it will bear.
HOW TO REMOVE THE TAPE
1. Remove the object from the surface that it 
was stuck to and simply remove the tape by 
pulling on it slowly and carefully so it does not 
break.
2. To reuse the tape, rinse it with tap water and 
let it dry and it will be ready to be used again.
     
Quality Warranty:
This product is covered by a warranty against 
manufacturing defects subject to the time 
periods stipulated by the legislation in force in 
each country.
This warranty does not cover damages 
resulting from inadequate use, negligent 
commercial use, abnormal wear and tear, 
accidents or improper handling.
Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain 
Consumer Guarantees. These are prescribed 
by the Australian Consumer Law & the New 
Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both 
of which provide protection for consumers.  
There is no express warranty for this product in 
Australia or New Zealand.  The above paragra-
ph refers to other countries.
Made in China.

ADVERTENCIAS
- Lea atentamente las instruc-
ciones hasta el final
- No utilice el producto para 
otro uso que sea el recomen-
dado en este manual. Un uso 
inadecuado de este producto 
puede causar daños en los 
objetos y superficies
- Utilice y conserve el producto 
a temperaturas no extremas
- Este producto no es un jugue-
te. Manténgalo fuera del alcan-
ce de los niños
IMPORTANTE: 
- Adecuado para usar en superficies de 
cerámica lisa, baldosas  lisas, cristal, plástico, 
madera, mármol, piel.
- Si se usa sobre superficies de yeso o 
superficies pintadas podrían ocasionarse 
desconchamientos en caso de retirar la cinta. 
- Limpie la superficie antes de aplicar la cinta. 
La superficie debe estar completamente 
limpia y sin restos de suciedad ni aceites.
- La superficie debe ser lisa  y sin porosida-
des. La cinta no funcionará bien en 
superficies rugosas. Para un correcto 
funcionamiento la cinta debe tener total 
contacto con la superficie.
- Siga las instrucciones con cuidado. Un uso 
inadecuado de este producto puede causar 
daños en los objetos o superficies
APLICACIÓN
1- Corte la cinta al tamaño deseado
2- Coloque la cinta por la parte adhesiva 
sobre el objeto que desea colgar. Asegúrese 
de colocar cinta en toda la superficie del 
objeto que desea colgar . Presione durante 
20 segundos sobre la cinta para asegurarse 
de que queda bien adherida al objeto.
3- Retire el plástico protector de la cinta para 
dejar al descubierto la otra cara adhesiva.
4- Coloque el objeto sobre la superficie donde 
desea colgarlo. PRESIONE FIRMENTE 
DURANTE 30 SEGUNDOS PARRA ASEGU-
RAR UNA CORRRECTA AHDERENCIA
NOTA: Cuanta más cinta se use, mayor será 
el peso y la resistencia que podrá aguantar
COMO RETIRAR LA CINTA
1- Retire el objeto de la superficie donde 
estaba adherido y simplemente retire la cinta 
tirando de ella despacio y con cuidado para 
que no se rompa.
2- Si desea reutilizar la  cinta , lávela con agua 
del grifo, déjela secar y ya estará lista para 
reutilizar.
  
Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una 
garantía contra defectos de fabricación sujeta 
a los plazos de tiempo estipulados por la 
legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes 
de un uso inadecuado, uso comercial 
negligente, desgaste anormal, accidentes o 
manipulación indebida.
Fabricado en China.

ESPAÑOL 

AVERTISSEMENTS
- Lisez attentivement les 
instructions, du début à la fin.
- N'utilisez pas le produit pour 
un usage autre que celui 
recommandé dans cette notice. 
Une utilisation inappropriée de 
ce produit peut endommager 
les objets et les surfaces.
- Utilisez et conservez le 
produit à des températures 
tempérées.
- Ce produit n'est pas un jouet. 
Conservez-le hors de la portée 
des enfants.
IMPORTANT : 
- Convient aux surfaces lisses en céramique, 
carrelage, verre, plastique, bois, marbre, cuir.
- Si le ruban adhésif est utilisé sur du plâtre ou 
des surfaces peintes, le revêtement peut 
s'écailler au moment d'enlever le ruban.
- Nettoyez la surface avant d'appliquer le 
ruban adhésif. La surface doit être parfaite-
ment propre, sans aucune trace de saleté ou 
de graisse.
- La surface doit être lisse et non poreuse. Le 
ruban adhésif perdra de son efficacité sur les 
surfaces rugueuses. Pour un bon fonctionne-
ment, le ruban adhésif doit adhérer à la 
surface sur toute sa longueur.
- Suivez bien les instructions. Une utilisation 
inappropriée de ce produit peut endommager 
les objets ou les surfaces.
APPLICATION
1- Coupez le ruban adhésif à la taille 
souhaitée.
2- Appliquez le côté adhésif du ruban sur 
l'objet que vous souhaitez accrocher. Veillez à 
en mettre sur toute la surface de l'objet que 
vous souhaitez accrocher. Appuyez pendant 
20 secondes sur le ruban pour une adhéren-
ce optimale.
3- Retirez le film de protection qui recouvre 
l'autre côté adhésif du ruban.
4- Posez l'objet sur la surface sur laquelle 
vous souhaitez l'accrocher. APPUYEZ 
FERMEMENT PENDANT 30 SECONDES 
POUR UNE ADHÉRENCE OPTIMALE.
REMARQUE : plus vous utiliserez de ruban 
adhésif, plus sa résistance et le poids qu'il 
peut supporter seront élevés.
COMMENT RETIRER LE RUBAN ADHÉSIF
1- Décollez l'objet de la surface sur laquelle il 
était fixé et retirez simplement le ruban en 
tirant dessus doucement et sans à-coups 
pour éviter de le déchirer.
2- Si vous souhaitez réutiliser le ruban, 
lavez-le à l'eau froide et laissez-le sécher, et il 
sera de nouveau prêt à l'emploi.
Garantie de qualité:
Ce produit est couvert par une garantie contre 
les défauts de fabrication, dont la durée 
dépend de la législation en vigueur dans 
chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages 
résultant d’une utilisation inappropriée, d’une 
négligence de la part du commerçant, d’une 
usure anormale, d’accidents ou d’une 
mauvaise manipulation.
Fabriqué en Chine.

FRANÇAIS

WARNHINWEISE
- Lesen Sie die Anweisungen 
aufmerksam bis zum Ende 
durch.
- Das Produkt nur für die 
Anwendungen benutzen, die in 
dieser Anleitung empfohlen 
werden. Eine unsachgemäße 
Verwendung dieses Produkts 
kann zu Beschädigungen an 
Gegenständen und Oberflä-
chen führen.
- Das Produkt bei gemäßigten 
Temperaturen verwenden und 
aufbewahren.
- Dieses Produkt ist kein Spiel-
zeug. Von Kindern fernhalten.
ANWENDUNG
1- Das Band auf die gewünschte Größe 
zuschneiden.
2- Das Band mit der klebenden Seite auf dem 
Gegenstand anbringen, der aufgehängt 
werden soll. Sicherstellen, dass das Band auf 
der gesamten Oberfläche des aufzuhängen-
den Gegenstands aufgebracht wird. Das 
Band 20 Sekunden lang festdrücken, um 
sicherzugehen, dass es gut am Gegenstand 
anhaftet.
3- Die Schutzfolie des Bands entfernen und 
damit die andere klebende Seite freigeben.
4- Den Gegenstand auf der Oberfläche 
platzieren, wo er aufgehängt werden soll. 30 
SEKUNDEN LANG FESTDRÜCKEN, UM 
SICHERZUSTELLEN, DASS ER KORREKT 
ANHAFTET.
HINWEIS: Je mehr Band verwendet wird, 
desto widerstandsfähiger und desto mehr 
Gewicht kann es halten.
ENTFERNEN DES BANDS
1- Den Gegenstand von der Oberfläche 
entfernen, wo er angeklebt war, und einfach 
das Band durch langsames vorsichtiges 
Abziehen entfernen.
2- Für eine mögliche Wiederverwendung das 
Band unter dem Wasserhahn abwaschen 
und trocknen lassen. Und schon kann es 
erneut verwendet werden!
Hergestellt in China.

DEUTSCH 

International patents pending. All imitations will be prosecuted.
STARLYF®

 

FANTASTIC TAPE is a registered EU/CTM trade mark



ITALIANO 

AVVERTENZE
- Leggere attentamente e 
integralmente le istruzioni.
- Non utilizzare questo prodot-
to per usi che non siano quelli 
raccomandati in questo 
manuale. L'uso improprio di 
questo prodotto può causare 
danni a oggetti e superfici.
- Usare e conservare il prodot-
to a temperature non estreme.
- Questo prodotto non è un 
giocattolo. Mantenere fuori 
dalla portata dei bambini.
IMPORTANTE: 
- Adatto all'uso su superfici in ceramica liscia, 
piastrelle lisce, vetro, plastica, legno, marmo, 
pelle.
- Se usato su superfici in gesso o superfici 
verniciate, potrebbero verificarsi dei distacchi 
di materiale nel caso in cui il nastro venga 
rimosso.
- Prima di applicare il nastro, pulire la 
superficie. La superficie deve essere comple-
tamente pulita e priva di residui di sporco od 
olio.
- La superficie deve essere liscia e senza 
porosità. Il nastro non funzionerà bene sulle 
superfici ruvide. Per un corretto funzionamen-
to il nastro deve avere un contatto completo 
con la superficie.
- Seguire attentamente le istruzioni. Un uso 
improprio di questo prodotto può causare 
danni a oggetti e superfici.
APPLICAZIONE
1- Tagliare il nastro nella misura desiderata.
2- Posizionare il nastro dalla parte adesiva 
sull'oggetto che si desidera attaccare. 
Assicurarsi di fissare il nastro sull'intera 
superficie dell'oggetto che si desidera 
attaccare. Premere per 20 secondi sul nastro 
per assicurarsi che aderisca saldamente 
all'oggetto.
3- Rimuovere la plastica protettiva dal nastro 
in modo da lasciare scoperto l’altro lato 
adesivo.
4- Posizionare l'oggetto sulla superficie su cui 
si desidera attaccarlo. PREMERE CON 
FORZA PER 30 SECONDI IN MODO DA 
GARANTIRE UNA CORRETTA ADERENZA.
NOTA: Più nastro si usa, più sarà il peso e la 
resistenza che potrà reggere.
COME RIMUOVERE IL NASTRO
1- Rimuovere l'oggetto dalla superficie su cui 
era fissato e rimuovere semplicemente il 
nastro tirandolo lentamente e con attenzione 
in modo da non farlo rompere.
2- Se si desidera riutilizzare il nastro, lavarlo 
con acqua corrente, lasciarlo asciugare e sarà 
pronto per il riutilizzo.
Garanzia di qualità:
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto 
di fabbricazione per il tempo previsto dalla 
legislazione vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i 
danni derivanti da uso improprio, uso 
commerciale negligente, anormale usura, 
incidenti o manomissione.
Prodotto in China.

ADVERTÊNCIAS
- Leia atentamente as 
instruções até ao fim.
- Não utilize o produto com 
uma finalidade diferente da 
recomendada neste manual. 
Uma utilização inadequada 
deste produto pode causar 
danos nos objetos e nas super-
fícies.
- Utilize e conserve o produto a 
temperaturas que não sejam 
extremas.
- Este produto não é um 
brinquedo. Mantenha-o fora do 
alcance das crianças.
IMPORTANTE: 
- Adequado para utilizar em superfícies de 
cerâmica lisa, tijoleiras lisas, vidro, plástico, 
madeira, mármore, pele.
- Se for utilizado sobre superfícies de gesso 
ou superfícies pintadas, pode ocorrer a 
separação do revestimento se retirar a fita.
- Limpe a superfície antes de aplicar a fita. A 
superfície deve estar completamente limpa e 
sem resíduos de sujidade nem gorduras.
- A superfície deve ser lisa e sem porosida-
des. A fita não funcionará corretamente em 
superfícies rugosas. Para um funcionamento 
adequado, a fita deve ter um contacto total 
com a superfície.
- Siga as instruções com cuidado. Uma 
utilização inadequada deste produto pode 
causar danos nos objetos ou nas superfícies.
APLICAÇÃO
1- Corte a fita com o tamanho pretendido.
2- Coloque a fita com a parte adesiva sobre o 
objeto a pendurar. Certifique-se de que 
coloca fita em toda a superfície do objeto a 
pendurar. Pressione durante 20 s a fita para 
se assegurar de que adere bem ao objeto.
3- Retire o plástico protetor da fita para expor 
a outra face adesiva.
4- Coloque o objeto sobre a superfície onde 
quer pendurá-lo. PRESSIONE FIRMEMEN-
TE DURANTE 30 S PARA ASSEGURAR 
UMA ADESÃO CORRETA.
NOTA: Quanta mais fita utilizar, maiores 
serão o peso e a resistência que poderá 
suportar.
COMO RETIRAR A FITA
1- Remova o objeto da superfície na qual 
estava pendurado e retire simplesmente a 
fita, puxando por ela devagar e com cuidado 
para não rasgar.
2- Se quiser reutilizar a fita, lave-a com água 
corrente, deixe-a secar e ficará pronta para a 
reutilização.
   
Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma garantia 
contra defeitos de fabrico sujeita aos prazos 
estipulados pela legislação em vigor em cada 
país.
Esta garantia não cobre os danos decorren-
tes de um uso inadequado, uso comercial 
negligente, desgaste anormal, acidentes ou 
manipulação indevida.
Fabricado na China.

PORTUGUÊS  

WAARSCHUWINGEN
- Lees de instructies volledig en 
aandachtig door.
- Gebruik het product niet voor 
andere doeleinden dan die in 
deze handleiding worden 
aanbevolen. Een verkeerd 
gebruik van dit product kan 
schade veroorzaken aan 
voorwerpen en oppervlakken.
- Gebruik en bewaar het 
product niet bij extreme tempe-
raturen.
- Dit product is geen speel-
goed. Bewaar het buiten het 
bereik van kinderen.
BELANGRIJK: 
- Geschikt voor gebruik op oppervlakken van 
gladde keramiek, gladde tegels, glas, plastic, 
hout, marmer, leer.
- Bij gebruik op bepleisterde of geverfde 
oppervlakken, kunnen deze afbladderen 
wanneer de tape wordt verwijderd.
- Maak het oppervlak schoon alvorens de 
tape aan te brengen. Het oppervlak moet 
volledig schoon zijn, zonder vuil- of olieresten.
- Het oppervlak moet glad en niet-poreus zijn. 
De tape werkt niet goed op ruwe 
oppervlakken. Voor een correcte werking 
moet de tape volledig in contact komen met 
het oppervlak.
- Volg de instructies nauwgezet. Een verkeerd 
gebruik van dit product kan schade 
veroorzaken aan voorwerpen en 
oppervlakken.
AANBRENGEN
1- Knip de tape af op de gewenste lengte.
2- Breng de tape met de zelfklevende zijde 
aan op het voorwerp dat u wilt ophangen. 
Zorg ervoor dat de tape volledig in contact 
komt met het oppervlak van het voorwerp dat 
u wil ophangen. Druk gedurende 20 
seconden op de tape, om er zeker van te zijn 
dat hij goed op het voorwerp hecht.
3- Haal de beschermende plastic folie van de 
tape, zodat de andere zelfklevende zijde vrij 
komt.
4- Plaats het voorwerp tegen het oppervlak 
waar u het wilt ophangen. DRUK STEVIG 
AAN GEDURENDE 30 SECONDEN OM 
EEN CORRECTE HECHTING TE GARAN-
DEREN.
OPMERKING: hoe meer tape u gebruikt, hoe 
meer gewicht u kunt ophangen en hoe 
steviger de hechting.
DE TAPE VERWIJDEREN
1- Haal het voorwerp van het oppervlak 
waaraan het was bevestigd en verwijder de 
tape langzaam en voorzichtig, zodat hij niet 
afbreekt.
2- De tape is herbruikbaar. Het volstaat hem 
af te spoelen met leidingwater en te laten 
drogen, zodat hij weer klaar is voor gebruik.

Kwaliteitsgarantie:
Voor het product geldt een garantie tegen 
fabrieksfouten gedurende de periode die in de 
wetgeving van het betreffende land is 
vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade die het 
gevolg is van verkeerd of nalatig gebruik, 
abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste 
behandeling.
Made in China.

NEDERLANDS 

Imported by: Industex S.L.
CIF B08984056


